
What's in the Box Installing Beach Wheels

Place the cooler vertically as shown in the figure.

Beach Wheel (×2)

DE: Lieferumfang

DE: Stellen Sie die Kühlbox senkrecht auf, wie in der Abbildung gezeigt. 

DE: Installieren von Strandrädern
FR: Contenu de la boîte

FR: Placez la glacière verticalement comme indiqué sur la figure. 
JP: 冷蔵庫を垂直に置きます。

FR: Contenu de la boîte JP: ビーチキャスターの取り付け方
JP: パッケージ内容

DE: Strandrad (×2) DE: Radhalterung (×2) DE: Befestigungsklemme
FR: Roue de plage (×2)
JP: ビーチキャスター (×2)

FR: Support de roue (×2)
JP: ストッパー (×2)

FR: Équerre de support
JP: サポートブラケット

Wheel Holder (×2) Support Bracket

Locate the groove on the wheel of the cooler and use a screwdriver to pry off 
the cover.
DE: Suchen Sie die Nut am Rad des Kühlers und hebeln Sie 
       die Abdeckung mit einem Schraubendreher ab. 
FR: Localisez la rainure sur la roue de la glacière
      et utilisez un tournevis pour retirer le couvercle.  

JP: 冷蔵庫のキャスターにある溝の位置を確認し、ド
       ライバーを使用してカバーを外します。
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Complete the installation.Align the wheel cover with the groove on the 
beach wheel and insert it.

Place support brackets at the bottom to keep 
the cooler balanced.

Align the end of the beach wheel's screw with the hole in the wheel of the 
cooler, then tighten the screw.
DE: Richten Sie das Ende der Schraube des Strandrads am Loch im Rad 
       der Kühlbox aus und ziehen Sie die Schraube fest. 

DE: Richten Sie die Radabdeckung an der Nut 
       des Strandrads aus und setzen Sie sie ein. 

DE: Bringen Sie die Befestigungsklemmen 
an der Unterseite an, um die Kühlbox im 
Gleichgewicht zu halten.  

DE: Schließen Sie die Installation ab. 
FR: Terminez l'installation.
JP: これで取り付け完了です。

FR: Placez les équerres de 
support au bas pour 
maintenir la glacière 
équilibrée.   

JP: 冷蔵庫のバランスを保つた
        めに、底面にサポートブラ
        ケットを配置します。

FR: Alignez le cache de la roue sur la rainure de 
      la roue de plage et insérez-le.  
JP: キャスターのカバーをビーチキャスターの溝に合
       わせて挿入します。

FR: Alignez l’extrémité de la vis de la roue de plage avec le trou de la roue
      de la glacière, puis serrez la vis.  
JP: ビーチキャスターのネジと冷蔵庫のキャスターの穴を合わせてネジを締めます。


